[bookmark: _GoBack]Тема.  „Слово матері” Б.Д. Антоненка-Давидовича як заповіт берегти рідну мову. Роль відчуття роду, приналежності до своєї нації. 

Мета: ознайомити учнів із повістю „Слово матері”, розвивати навички характеристики персонажів, уміння аналізувати, проводячи паралелі між персонажами та подіями даного твору з іншими; розвивати усне мовлення, уміння працювати в групах, логічне, аналітичне, творче мислення учнів; виховувати у школярів почуття поваги до своїх батьків, до рідної мови, до свого народу.

Обладнання: портрети письменника, текст повісті, тлумачний словник, буклети і  публікації,   ілюстрація до твору, музичний запис пісні „Рушник” А. Малишка.

Тип уроку: вивчення нового матеріалу.

Форми роботи: „стоп-кадр”, „мозкова атака”, групова робота, „мікрофон”.

Хто матір забуває,
Того Бог карає.
Т. Шевченко

Той, хто не знає рідної материнської  мови
або цурається її, засуджує себе на злиденність душі.
В. Сухомлинський
                       
                                               Перебіг уроку 
I  Оргмомент
II Оголошення теми й мети уроку, очікуваних результатів.
   1. Вступне слово вчителя:
   - Добрий день усім присутнім! Діти, сьогодні на уроці ми з вами поведемо розмову за повістю Б. Д. Антоненка-Давидовича „Слово матері”.
   Ім’я Б.Антоненка-Давидовича, напевно, небагато що скаже сучасному поколінню. І в цьому не провина, а біда самого письменника. Минулого уроку ми з вами ознайомилися з його життєвим і творчим шляхом. Борис Дмитрович – це талановитий письменник трагічної долі, що 22 роки провів у засланні.
   Протягом кількох десятиліть більшість його творів не видавалася, його ім’я було піддане анафемі з негласною, але суворою забороною згадувати. Творчість і громадянська позиція письменника мали великий уплив на формування українського культурного опору 60-80 років, і його постать символізує протистояння тиранії та русифікації.
   Богдан Антоненко-Давидович – оповідач, повістяр, романіст, репортер, критик і перекладач, а також один із найкращих знавців української мови. Він є автором понад двох десятків книжок.
  Отже, сьогодні на уроці ми з вами познайомимося з уривками однієї з найкращих його повістей – „Слово матері”. Проаналізуємо повість, поговоримо про значення рідної мови в нашому житті й роль відчуття приналежності до своєї нації, а також дамо характеристики персонажам повісті. 
(Запис теми у зошити)
III. Актуалізація опорних знань
Учитель:
· А зараз прослухаємо звіти наших пошуковців.
1. Відповідь учня за роботою літературознавчого характеру, представлення буклета.
(Що таке повість? Які її ознаки? Довести, що твір „Слово матері” є повістю.
Які тема та ідея даного твору? Що таке епіграф? Як перегукуються епіграфи уроку з текстом повісті?)

IV.Мотивація навчальної діяльності
1.Слово вчителя:
 – У своїх творах Б. Антоненко-Давидович порушив питання соціальної нерівності, функціонування рідної мови, взаємозв’язку родини з долею країни. Саме своїй родині, своїм батькам він присвятив повість „Слово матері”. У листі до письменника і літературознавця Дмитра Чуба він писав: „...своїх героїв я брав з охтирської дійсності, не міняючи навіть їх справжніх прізвищ”.
· Із цього приводу ми прослухаємо тепер роботу біографічного характеру, представлену у вигляді публікації. З’ясуємо, які моменти життя автора пов’язані з ідейною основою твору.

2. Розповідь учня:
Рід Богдана Антоненка-Давидовича має глибокі корені в українській землі. Він народився у невеличкому містечку Ромни на Сумщині 1899 року. 
  Благословенне роменське безгоміння. Тиха радість лагідної бабусі Олени та її доньки  Юлії, бо народився первісток, хлопчик, якому судилося зростати одинаком. До речі, мати майбутнього письменника була з роду Яновських із Сорочинців (чи не родичка славетного Гоголя). Проте Борис Дмитрович не вельми визнавав цю спорідненість, горнувся більше до батькового роду і дуже любив свого безталанного батька. Навіть до прізвища Антоненко-Давидович він сам докопався. Батько, дід носили прізвище Давидов (у Х1Х ст. сільський священик змінив українське прізвище Давидович на російське Давидов). Давидовича отримав, за розповідями, від давнього пращура, що переміг ведмедя. А нащадок ХХст. Борис не тільки відновив давнє Давидович, а ще й додав „Антоненко”, бо саме так звався основоположник їхнього роду.
  Згодом родина переїхала до Брянська в Росію. Не обходилося тут без колючок. І все через мову. Справа в тому, що Борис розмовляв російською, а це по-різному сприймали його бабусі. Лагідній роменській бабусі Олені надзвичайно подобався „городський” онучок з його „культурною мовою”. Недригайлівська ж баба Олександра не хотіла й чути цієї мови. Вона гнівно обурювалася: „Щоб отаке мале і не по-нашому базікало! І в кого воно вдалося отаке перекотиполе?”. Та саме ця сувора баба заклала в серце хлопця перші зерна любові до рідного краю й до рідної мови. І, може, ця її суворість допомогла згодом Борисові набрести на праведну стежку, що привела його до рідного порога. Найдужче на онука вплинули її пісні й перекази про козаків. Тоді тяжко мучився Борис від своєї неповноцінності через те, що він навіть і „пісні путньої не знає”, і не вміє говорити „по-нашому”. Ці почуття посилилися після переїзду з родиною в Охтирку, де батько оселився після залізничної катастрофи у Брянську, де працював машиністом. 
    А ще більш прикрим було те, що Борис часто-густо не міг уторопати, що йому кажуть ровесники. Щоб не бути білою вороною в дружньому гурті охтирських хлопчаків, він мусив опанувати їхню жваву говірку, до того ж вона чарувала своєю мелодійністю. Він – не розумом, а серцем! – відчув уже  тоді, що це не зіпсований „мужицький діалект”, а справжня мова, мова великого народу. Навчаючись в Охтирській гімназії, він визначив своє місце, як й Іван зі „Слова матері”, бути із своїм народом. До речі, мова у творі ведеться від імені Івана Сметани, змальованого за образом самого автора.
V Виклад нового матеріалу
 1. Бесіда за змістом твору (метод „стоп-кадр”)
 - Дана робота допоможе краще розкрити образи батьків Івана, зокрема матері.
 - З якої родини Іван? Де навчався?
 - Як пов’язане з автором те,   що   батько   Івана високо цінував „Кобзаря” Т. Шевченка?
(Сам автор мав „Кобзаря” за настільну книгу, яка вплинула на подальше життя майбутнього письменника. Також  сам автор, як і Шевченко, мав свою „захалявну книжечку”.)
· Зачитати уривок (від слів: „Батько був у кузні...” до слів: „Мати скрушно похитала головою...”) – („стоп-кадр”)
 -  Чому Іван вирішив до матері звернутися „по-городському”?
 -   Що означає звернутися „по-городському”?
 - Що означає слово „ошуканець”? Як про це сказано в тлумачному  словнику?
 - Чому син для матері став „ошуканцем”? (Не виправдав її сподівань)
 - У тексті немає широких портретних  характеристик героїв, але є окремі портретні деталі. Які портретні деталі є у зображенні матері цього уривку?
 - Чому погляд матері був „сповнений докору й образи” , адже син довго не був удома, і вона, певно, сумувала за ним і хотіла бачити?
 - Що означає вислів „свого роду відцурався”?
 - Зачитати уривок (до слів: „Відколи на міському базарі...”) – („стоп-кадр”)
· Якими ще портретними деталями представлена мати Івана? За допомогою якого художнього засобу? (Порівняння)
· Чому ж вона так плакала, наче ховала сина? (Передчуття недоброго)
· Чи відчувається авторське ставлення до цієї жінки?
· Чи є фраза „Простіть мені, мамо, я більше так ніколи не буду!” розкаянням?
· Чому мати не любила, коли „хто перед паном чи урядником на городські слова ламався”? (Утрата людської гідності й  гідності українця)
· Чому заробітчан-росіян мати зустрічала співчутливо?
· Які інші образи і з яких творів нагадують образи батьків Івана? У чому між ними різниця? ( „Наука” С. Руданського)
· Отже, ми бачимо, що батьки Івана є уособленням моральних чеснот. А берегинею теплої морально-етичної аури в сім’ї була мати... 
2. Проблемна ситуація
Учитель:
· Нерідко ми з вами не замислюємося над важливістю слів, сказаних матір’ю. Справжню їхню вартість починаємо розуміти лише тоді, коли стаємо дорослими, а ще тоді, коли мами покидають цей світ. 
· Перечитайте заповіт, який дала мати синові перед смертю. Як ви його зрозуміли? Чи згодні ви з ним? (Варіанти відповідей) – („Мозкова атака”)
· А в яких ще творах ми  зустрічаємося із заповітами?
(„Заповіт” Т. Шевченка, „Захар Беркут” І. Франка)
· Чи порушив Іван материн заповіт?
· Записати у зошити ключові визначення до характеристик образів-персонажів. (Записи на зворотній стороні дошки)
(Батьки Івана – уособлення виховних ідеалів української родини)
· Далі ми маємо з’ясувати, чому між Іваном і його так званими „друзями”         Кузьміними-Караваєвими була велика прірва? Також, сподіаюся, усвідомимо, що матері далекоглядніші й досвідченіші за своїх дітей. Тому ми повинні прислухатися до їхніх порад.
3. Групова робота над характеристикою персонажів (домашня робота із цитатною письмовою характеристикою образів твору)
· 1 завдання:
                   Скласти порівняльну характеристику Івана Сметани і Мері.
· 2 завдання:
           Проаналізувати сцену розмови Зіньчиної матері і Караваєва.
(Розгляд ілюстрації із зображенням Зіньчиної матері. Дібрати до неї цитату з тексту твору)
(Запис у зошити):
   (Караваєви, Слатін – несправедливе ставлення до українського народу.
   Зіньчина мати – схвалення почуття людської гідності.
   Зінька – осуд пристосуванства і байдужості до рідного народу.)

· 3 завдання:
     Скласти сенкан до образу Івана Сметани. Дати героєві стислу характеристику. Визначити, що спільного між образом Івана Сметани і самим автором.
Учитель:
· Б. Антоненко-Давидович – справжній майстер слова. У нього немає нічого випадкового. Не випадкові й імена, які він дає своїм героям. Чому саме так назвав письменник свого персонажа Івана Сметану?
(Щоб підкреслити його походження з народу, що він такий самий його представник, як і всі інші, нічим серед них не вирізняється)
· Хто і як у творі називає його? Про що це свідчить? (Мати називає „Івасиком”, батько „Іваном” – на український манер; Мері – „Ваня” – на російський манер)
· Чи актуальний образ Івана Сметани на сьогодні? До речі, у нашій школі  декілька років тому навчався  учень із таким іменем та прізвищем.
(Запис у зошити):
(Іван Сметана – відчуття роду й  приналежності до своєї нації)
· 4 завдання:
    Скласти „схему сходинок” відчуття персонажами своєї приналежності до рідної нації, дати їм словесні емблеми-символи, що є виразниками їх духовних сутностей.
Наприклад:
1.Батьки („доля”, «праця», „родина”, „народ”)
Зіньчина мати („правда”)

2. Іван („птах”)

3. Зінька („хамелеон”)

4. Мері („хижа кішечка”)
Слатін („лютий хижак, вовк”)
Караваєв (”нікчема”)

Учитель
· Таким чином, ми можемо сказати, що персонажі в повісті виконують   різні ідейні функції. На тлі кожного з них яскраво висвітлюється образ головного героя Івана Сметани. Порівнюючи його з іншими персонажами, ми побачили духовне становлення цього героя твору у двох аспектах: морально-етичному і національному.  
4. Тлумачення слів, записаних на дошці.

Національний – стосується певної національності, пов’язаний з її суспільно-політичною діяльністю.
Нація – конкретно-історична форма спільності людей, об’єднаних єдиною 
мовою і територією, глибокими внутрішніми економічними зв’язками, певними рисами культури і характеру.
Нігілізм – заперечення усталених норм, принципів, законів.

· Кого з героїв характеризують дані поняття?

 5. Завдання  „Експеримент” або „Якби...”
· Якби мати Івана була на той час жива..?
· Як складеться доля Івана у майбутньому?
· Якби Зінька не поїхала працювати у місто..?
· Як складеться доля Зіньки?

5. Пошукова робота.

     Учень:
· Із спогадів дочки Б. Антоненка-Давидовича Ярини:
 „...Батько, якого всі вважали загиблим, знайшов мене, повернувшись із заслання. До того ж мені пощастило врятувати його живе слово, записане на касетці, а також його останні рукописи, на які полювали гебісти. Я виконала батьків заповіт. Зберегла для читачів найкращі його твори, „написані  у стіл”(приховані), його листи до мене, що тепер стали незаперечними свідками минулого...”.
Учитель:
· Отже, ми вкотре повертаємося до теми заповіту. Ярина також виконала заповіт свого батька, як виконав Іван материнський заповіт.
Учитель: (під музичний супровід „Пісні про рушник”)
· Матері...Все життя дивляться вони нам услід, виряджаючи у дорогу. Вони стоять на початку наших доріг, навіть коли вже покинули цей світ. Стоять і дивляться. І бажають нам добра і щастя. Сподіваються від своїх дітей найвищих духовних злетів, бо й в останню хвилину думають про  те, щоб діти їхні жили гідно серед людей і творили добро на своїй землі. 

VI Підсумки. Рефлексія (у формі „мікрофона”). Оцінювання.

Д/З. Написати твір „Сповідь перед матір'ю” або створити  письмово
        уявну власну  бесіду з одним із персонажів повісті.
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публікації,


   


ілюстрація до твору, музичний запис пісні 


„Рушник” А. 


Малишка.


 


 


Тип уроку


: вивчення нового матеріалу


.


 


 


Форми роботи


: „стоп


-


кадр”, „мозкова атака”, групова робота, 


„мікрофон”.


 


 


Хто матір забуває,


 


Того Бог карає.


 


Т. Шевченко


 


 


Той, хто не знає рідної материнської  мови


 


або цурається її, засуджує себе на злиденність душі.


 


В. Сухомлин


ський


 


                       


 


                                               


Перебіг


 


уроку


 


 


I


  


Оргмомент


 


II


 


Оголошення теми й мети уроку, очікуваних результатів


.


 


   


1.


 


Вступне слово вчителя:


 




Тема.   „Слово матері” Б.Д. Антоненка - Давидовича як заповіт берегти  рідну мову. Роль відчуття роду,   приналежності до своєї нації.      Мета:   ознайомити учнів із повістю „Слово матері”, розвивати навички  характеристики   персонажів, уміння аналізувати, проводячи паралелі між  персонажами та подіями даного твору з ін шими; розвивати усне мовлення,  у міння працю вати в   групах ,   логічне, аналітичне, твор че мислення учнів;  виховувати у школярів почуття поваги до своїх батьків, до рідної мови, до  свого народу.     Обладнання : портрети письменника, текст повісті, тлумачний  с ловник, буклети і   публікації,     ілюстрація до твору, музичний запис пісні  „Рушник” А.  Малишка.     Тип уроку : вивчення нового матеріалу .     Форми роботи : „стоп - кадр”, „мозкова атака”, групова робота,  „мікрофон”.     Хто матір забуває,   Того Бог карає.   Т. Шевченко     Той, хто не знає рідної материнської  мови   або цурається її, засуджує себе на злиденність душі.   В. Сухомлин ський                                                                             Перебіг   уроку     I    Оргмомент   II   Оголошення теми й мети уроку, очікуваних результатів .       1.   Вступне слово вчителя:  

